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Français Anglais Espagnol Italien Roumain Grec 
le harcèlement Bullying acoso Bullismo Hărțuirea Εθθοβηζκός 

un harceleur a bully acosador Il bullo Agresorul Θύηες 

le comportement The behaviour El comportamiento Il comportamento Comportamentul Σσκπερηθορά 

un réseau social a social network 

 

Una red social Una rete sociale O rețea socială Κοηλφληθό δίθησο 

un commentaire a comment/post 

 

Un comentario Commento Un comentariu ζτόιηο 

un internaute an internet user Un internauta Un internauta Un internaut Φρεζηες δηαδηθηύοσ 

un utilisateur a user Un usuario Un utilizzatore Un utilizator Φρήζηες 

l'entourage the family circle/ the 

relatives 

El entorno Cerchia – Ambito - 

Ambiente 

Anturajul Περηβαιιολ 

un compte facebook a facebook account 

 

Una cuenta facebook Codice - Utente Un cont de facebook Λογαρηαζκός ζηο 

facebook 

un témoignage a testimony/ an 

account 

Un testimonio Un testimone O mărturie Μαρησρία 

un concours a competition 

 

Una competición Una competizione Un concurs Δηαγφληζκός 

une victime a victim 

 

Una victima Una vittima O victimă Θύκα 

la cible a target 

 

Un objetivo Un obiettivo Ținta Σηότος 

une rumeur a rumor Un rumor Un rumore O știre Φήκες, 

θοσηζοκποιηά 

une webcam a webcam 

 

Una webcam Una webcam O camera web Κάκερα 

une façon a way/ a manner 

 

Una forma Una forma Un fel, un mod Τρόπος 



une dépression a nervous 

breakdown 

 

Una depresión Una depressione O depresie θαηάζιηυε 

anonyme anonymous anónimo Anonimo Anonym Αλώλσκος 

disponible available 

 

disponible Disponibile Disponibil Δηαζέζηκος 

accessible accessible 

 

accesible Accessibile Accesibil Προζβάζηκος 

grave serious 

 

sérieux Grave Grav Σοβαρός 

efficace efficient/ effective 

 

eficaz Efficace Eficace Αποηειεζκαηηθός 

inefficace inefficient/ 

ineffective 

ineficaz Inefficace Ineficace Αλαποηειεζκαηηθός 

injurieux abusive/ insulting 

 

injurioso Ingiurioso Jignitor Υβρηζηηθός 

humiliant humiliating 

 

humillante Umiliante Umilitor Ταπεηλφηηθός 

malveillant malevolent/ 

malicious 

 

malicioso Maligno Răutăcios Καθοπροαηρεηος, 

θαθός 

embarrassant embarassing 

 

molesto Imbarazzante Deranjant Ελοτιεηηθός 

coupable guilty 

 

culpable Colpevole Vinovat Έλοτος 

pire/ c'est pire it's worse 

 

Es peor Peggiore Mai rău/e mai rău Φεηρόηερο 

harceler to bully, to harass 

 

acosar Bullizzare A hărțui Εθθοβίδφ 

cibler to target 

 

apuntar Colpire A ochi Σηοτοποηώ 

blesser to hurt herir Ferire A răni/a jigni Πιεγώλφ 



 

se propager/ se 

répandre 

to spread 

 

propagarse Propagarsi A se propaga/a se 

extinde 

Δηαδίδφ 

amplifier to amplify, to 

accentuate 

 

amplificar Amplificare A se accentua Δηεσρύλφ 

attirer l'attention sur to draw attention 

 

Llamar la atención 

sobre 

Attirare l’attenzione 

su 

A atrage atenția 

asupra 

Τραβαφ ηελ 

προζοτή 

alerter to alert, to warn alertar Allertare A alerta Εηδοποηώ, τησπαφ ηο 

θακπαλαθη θηλδύλοσ 

prévenir to let someone 

know/ to inform 

someone 

prevenir Prevenire A preveni Προεηδοποηώ 

empêcher quelqu'un 

de faire quelque 

chose 

to stop someone 

from doing 

something 

Impeder a alguien 

hacer algo 

Impedire a qualcuno 

di fare altro 

A împiedica pe 

cineva să facă ceva 

Εκποδίδφ θαποηολ 

λα θαλεη θάηη 

faire du mal à 

quelqu'un 

to harm/to hurt 

someone 

Hacer daño a alguien Far del male a 

qualcuno 

A face rău cuiva Κάλφ θαθό ζε 

θάποηολ 

diffuser to circulate/ to 

release 

 

difundir Diffondere A difusa/a disemina Μεηαδίδφ 

lutter contre ce 

probleme 

to fight against this 

problem 

 

Luchar contra Lottare contro A lupta împotriva 

unei problem 

Αγφλίδοκαη ελαληίολ 

θαποηοσ 

agir to act 

 

actuar Attuare A acționa ελεργώ 

supprimer to remove/ to delete 

 

 

suprimir Sopprimere A suprima Καηαργώ 

sensibiliser to raise awareness 

amongst the public 

sensibilizar Sensibilizzare A sensibiliza Εσαηζζεηοποηώ 

informer to inform informar Informare A informa Πιεροθορώ 



 

oser (parler) to dare to speak to 

someone 

atreverse Osare A îndrazni (să 

vorbească) 

Τοικώ 

se confier à 

quelqu'un 

to confide something 

to someone 

 

Confiarse a alguien Confidarsi con 

qualcuno 

A se confesa cuiva Εκπηζηεύοκαη 

θάποηολ 

hésiter à/ n'hésitez 

pas à 

to hesitate/ dont 

hesitate to 

 

Dudar en/ no dudar 

en 

Esitare/non esitare A ezita să/a un ezita 

să 

Δηζηάδφ/ Μελ 

δηζηάδεηε λα 

 

 

supporter/ je ne 

supporte plus 

to bear, to stand/ i 

can't bear (this) 

anymore 

 

Soportar/ ya no 

soporto 

Sopportare/non 

sopportare più 

A supporta/nu mai 

support 

Υποθέρφ, Δελ 

αλέτοκαη πηα 

faire partie d'un 

groupe 

to be part of a group 

 

Formar parte de un 

grupo 

Far parte di un 

gruppo 

A face perte dintr-un 

grup 

Αλήθφ ζε κηα οκάδα 

faire circuler des 

images 

to circulate/ to 

disseminate 

 

Hacer circular las 

imágenes 

Far circolare 

immagini 

A face să circule 

imagini 

Κσθιοθορώ εηθόλες 

avoir honte/ n'ayez 

pas honte 

to be ashamed/ don't 

be ashamed 

 

Tener vergüenza/no 

tengáis vergüenza 

Avere vergogna/non 

aver vergogna 

A-i fi rușine/nu-ți fie 

rușine 

Νηρέποκαη/ Μελ 

ληρέπεζηε 

avoir peur/ n'ayez 

pas peur 

to be scared/ don't be 

scared 

Tener miedo/ no 

tener miedo 

Aver paura/non aver 

paura 

A-i fi frică/nu-ți fie 

frică 

Φοβάκαη/ Μελ 

θοβάζηε 

la vie privée private life 

 

La vida privada Vita privata Viața privată Ιδηφηηθή δφή 

 


